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Második évi folyam 

24. szám.

Szerkesztő és kiadó hivatal, hová a kéziratok óh 
előfizetési pénzek küldendők, kis-hid utcza 

Özvegyi ház első emelet.
Hirdetések jutányosán közültetnek.

Előfizetési felhívás.

Lapunkra előfizethetni:
Júliustól - deczember végéig 

0 bóra 3 Írtjával.
A kiadó li i vatal.

Értesítés.
A zemplénmegyei gazdasági egyesület által 

alakított kosvételi társulat, az ország legjele­
sebb juhászataiban ós pedig: Erden b. Siua 
Simontól 3 ; Budaörsön a kincstári uradalomtól 
11; Enuyigcn hg.Battyányi Fülöptöl 10; Kálóz- 
doii gr. Zichy Edmundtól 4 ; Keszthelyen gr. 
Jlunyady Józseftől 3 darab), összesen bevásárolt 
29 darab nemes tenyészkosok f. hó lG-án reg­
geli 10 órakor Gálszócs városában nyilvános 
árverés utján fognak eladatni. Miről a venni 
szándékozók tisztelettel értesittetnek.

A társulat megbízásából
Bercsényi Kálmán,

g.nzd. egy. alelnök.

> Felelős szerkesztő s kiadó tulajdonos

Bánóczy Ferencz.

Nyílt levél
A zemplénmegyei gazdasági egye­

sülethez.
Tekintetes egy esület!

Folyó év május havában az egyesület és 
egy kosvásárlásra alakult társulat által té­
ri y é s z - ko so k bevásárlásával bízattunk meg, 
melyek az egyesület terén lesznek elárverezen­
dő k ; minek folytán sietünk értesíteni az egye­
sületet bogy a kosvásárlást jó sükerrcl befejez­
tük, B midőn a Gálszécsen tartandó kos- 
árverési batáridő junius IC ára kltiizet- 
nék, egyszersmind clőlegcs tájékozás végett 
közöljük azon jubászatokat, melyekből a koso­
kat vásárolni szerencsések voltunk, nevezetesen: 
A Buda-örsi álladalmi juhászaiból 9 dbt.

Erde n báró Sina Simon uradalmából az 
E rlakor a czi majorból 3 dbot.

Kálóz dón gr. Zichy Edmund uradalmá­
ban a Kis - hörcsöki majorból 4 dbot.

E n y i n g e n hcrczcg Batthyányi Fülöp ura­
dalmában Nagy kustyáni majorból 10 dbot.

Végre Két holen Sopron megyében gr. 
Hnnyady József uradalmából 3 db kost.

Ezen külömböző juhászotokból ősze vásá­
rolt kosok az egész megye külömböző irányban 
működő juhászatainak annyira megfognak fe­
lelni, hogy bizton áldhatjuk: miszerint nincs 
juhászat megyénkben, mely a maga czéljához 
képest kitűnő kostno vehessen ezen kosokközül.

Midőn tehát a gazdaközönséget ezen vásár­
lásról] s a bekövetkező árverésről értesítenénk, 
egyszersmind figyelmeztetjük az egyesület tag­
jait, hogy ily könnyen nem egy hamar fogunk 
oly kitűnő tény ész állatokhoz jutni mint a most 
vásárlottak, melyeket száz meg száz kitűnő ko­
sok közül választva megvenni jó alkalmunk 
volt. Tisztelettel maradván a tekintetes gazda­
sági egyesületnek

Kálózd jun. 3. 1864.
alázatos szolgái

Pctrovics Elek, Boronkay László.

Az ungmegyei gazdasági egyesület 
által f. hó 21-kén Szobránczon tartandó 

lóverseny
Sorrendje.

A lóverseny kezdete az ekeverseny bevógezto 
után délelőtti 1 1 órakor.

Pályabírók: Petrovay Ákos elnök, gr. Hadik 
Béla és gr. Sztáray Béla.

Intézők : Csuha Mihály, Drávetzky Aurél, lbrá- 
nyi Lajos, Petrovay Bogdán, gr Sztáray Béla és b. 
Vécsoy Lajos.

Teherre ügyelő : Ihrányi Lajos.
Indítók : Drávetzky Aurel, és Petrovay Bogdán.

I. Földészek versenye.
Egyleti dij.

Futhat minden megyebeli földész saját neve­
lésű vagy olyan lova, melyet ekében vagy beroná- 
ban használt. Tér 800 öl ; teher kiegyenlítés nélkül. 
— Ezen versenyre több rendbeli dijadakozások tör­
ténvén , megjegyeztetik, miszerint ha számos ver­
senyzők jelentkeznének, akkoriban a dij úgy mint 
a mezőny két részre osztandó.

II. Asszonyságok dija.
Adják Ungkmegyc hölgyei.

Futhat minden a magyar birodalomban nevelt 
vérló. Tér a pálya másfélszer korül. Teher: 3 éves­
nél 110 font, 4 év. 115 font. 5 év. 120 font idöshb 
5 fonttal, telivér 5 fonttal, mén 3 fonttal, pálya­
nyertes 5 fonttal több. Tét 10 frt. o. é. fele bánat. 
A Tétössz a második lóé. — Urlovarok színekben.

1. Vladár Ervin — 5 év p. h. Csárdás ap. Litt­
le Harry 120 font fehér kékkel csikós test kék sapka

2 *) Gróf Sztáray János------------------
3. Gr. Forgách László — id. p. k. Helene ap. 

Tumcldic.il any. Gemma— 125 font kék test, veres 
ujj és sapka.

4. Gróf Sztáray Béla — 5 év p. k. Eszter ap. 
Little Harry any. Ilona 120 font sárga test és sapka 
kék szalag.

lib L o v á R z verseny.
Egyleti dij.

Futhat minden megyei birtokos vagy egyesü­
leti tag saját nevelésű lova. Tér a pálya egyszer 
körül; teher kiegyenlítés nélkül.

, ,, , ■ r • (4 év s. k. Lila1, Ibrányi Lajos >, , , , ,,J J (4 eves v. p. k. Jetta
2. Gróf Török Napoleon 4 év. b. p. h. Sátán.
3 Fekete Vinczc 4 óv p. k. Bella.
4 Romátkay Mihály 0 év. p. h. Pajkos.
5Csuha Miksa 5 év. f. h. Bársony.
fi. Pálfy János f. év m. pej Sárkány.
7. Gróf Sztáray Bclánó 4 év sz. k. Mardi.

IV. E goto versen y.
Két lovas fogatokkal. Tér a pálya egyszer 

körül. Tót 10 frt. o. é. Fuss vagy fizess. — Két ló 
négy kerekű szekérben ; két szekér egymás ellen, 
minden szekéren egy hi ró és egy úri kocsis. Beje­
lentés fél órával a verseny előtt.

V. U g r it t ó verseny.
Indítványozza Sztáray Béla gróf. Dij : egy lo­

vagló ostor, több vei'Kenykedvelő által ajánlva.— 
Tér a pálya egyszer körül, négy (három láb ma­
gas) gáttal. Futhat minden ló, mely hona füle aga- 
rúszaton használva volt. — Teher 4 év. 115 font, 
5 év. 120 font. 0 év. és idiisbbnél 5 fonttal több,

* Edd ige ló nines tudva a ló.

Tót 10 ft. fele bánat. A második ló, menti tételét. 
Urlovarok színekben.

1. Jánosy 1. id. p. k. Elza ap. Alugrer — 125 
font fehér test, zöld ujj, vörös sapka.

2. Gróf Sztáray A. 6. év. s. k. Irma arab asz- 
lanfaj — 125 font, sárga test, kék ujj és sapka.

3. Gróf Sztáray Béla 4 óv. p. h. Nyalka ap. 
Little Harry 115 font, sárga test és sapka — kék 
szalag.

A pálya egyszer körül = 1040 öl.
A díjak felosztása—minthogy az adományo­

zások még mindig elfogadtatnak, a verseny napján 
fog meghatároztatni a választmány által.

Kelt Unghvárott jun. 9.

Petrovay Ákos
elnök.

Gr. Sztáray Béla, 
Ibrányi Lajos.

választmányi tagok.

Felhívás.
Unglimegye lelkes hölgyeihez

A múlt évben Kapóson tartott verseny- 
szántás és ló- futtatás iránt U ngh megye lel­
kes Hölgyei részint a díjazásokra tett nagylelkű 
ajánlataik, részint a pályatér feldíszítéséhez 
megkívántatott lobogók beküldése által annyi 
érdé! e tséget tanúsítottak, hogy ezen nemes tet­
tük az egylet leghálásabb elismerésében méltán 
részesült. Ily előzmények után egész bizalom­
mal bátorkodom megyénk igen tisztelt Hölgye­
it felkérni, hogy a folyó hó 21 S z ob r á n c zo n 
tartandó versenyszántás és lófuttatás iránt a 
múlt évihez hasonló áldozatkézséget tanúsíta­
ni szíveskedjenek.

Az aszonyságok díjára teendő szives a- 
dományok, valamint a pálya tér feldíszítéséhez 
szükségelt lobogók alólirolt és Csuha Sándor 
által bár mikor hálás köszönettel elfogadtatnak.

Unghvár június 9. 1864.
A válasznnány nevében.
Petrovay Ákos.

elnök.

Tájékozás
az unghmegyei gazdasági egyesület által junius 

21-én Szobránczon rendezett
verseny szántás s ló futtatás körül.

Szobráacz a fennebbi gazdasági ünnepély­
kor régi fénykorának néz elébe. Csakhogy a 
zaj. élénkség nem szórakozásnak lesznek visz- 
hangjoi; hanem a munkás szorgalom verseny­
zése nyomában harsannak fel! —

Ha az előzményekből Ítélve múlt évben a 
kaposi versenynek szép lefolyást mertünk jó­
solni s őzt az eredmény várakozáson felül való­
sította is; úgy a szobránézi ünnepélyt illető­
leg is csak kedvező előzményeket jelenthetve, 
gazdasági ezen összejövetelünk sikeréről a leg­
szebbet remélhetjük.
Személyes értesülésünk nyomán nemcsak a me­
gyei összes közönség élénk részvétét jelezhet­
jük: de a szomszéd Zemplén, Szabolcs, 
Szathmár s Be regből is n legdíszesebb 
vendégkoszorúnak nézünk elébe.
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S tekinlettel ezen körülményre a rendező 
Bizottmány oly intézkedéseket tön, melyek a 
versenynek fényes lefolyását a legfőbb mérték­
ben csak emelhetik.

A helyiséget mindenekelőtt gr. Török 
Napoleon ő méltósága volt szives Szobrán ez 
város alatti birtokából oly formán átengedni ; 
hogy Un gh várról jőve balkézt a verseny- 
szántás helyisége terül el körülbelül 40 eke ré­
szére ; jobbra a pályakor kanyarodik hat öl 
szélességben s 1140 öl hosszaságban S itt nem 
akarjuk az egylet részéről okvetlenül bekövet­
kező elismerést megelőzni úgy a nemes gróf, 
mint Csuha Mihály, Ibrányi Lajos s gróf 
Sztáray Béla bizottmány! tagok irányában, 
kiknek nemes buzgalmok s fáradhatatlan intéz­
kedéseik egy elegyengetett s legrendesebb pá­
lyakört varázsoltak elő ott, hol azelőtt száza­
dokon mélyített barázdák s szaggató vízmosá­
sok gödröket mélyítettek; mindazonáltal emlí­
tés nélkül nem hagyhatjuk Török gr. azon ritka 
áldozatkészségét, hogy a pályakört búza veté­
sén keresztül engedte vezetni; nem mulaszthat­
juk el megemlékezni fenncmlitett bizottmány! 
tagok lelkes fáradozásaikról; mert mások közö­
nyössége mellett csak is az ő válvetett közre­
működésük diadalmaskodhatott a nehézségeken. 
E lelkes férfiak; de különösen gr. Török s gr. 
Sztáray-Fischer Mária úrhölgyek lanka­
datlan buzgalmának, kiterjedt ismeretségeik 
körében történt lelkes felszólításaiknak is kö­
szönhető hasonlag azon érdekeltség, mely verse­
nyünk körül úgy a nevezésekben, mint a dijak 
felajánlásaiban is mutatkozik.

A versenyszántásban azon vidék kiválóbb 
birtokos osztálya s számos mezei gazda vesz 
részt. Az egyesületi díjazáson felől magán-aján­
latok pedig szép öszvegben folytak be.

A lófuttatás pedig, mely már is a tavaii 
szép előzmények után a pesti lovarkörök fi­
gyelmét is magára vonta, egyike lesz a vidéki­
ek közül a legérdekesebbeknek. Eddig hat fu­
tás van gr. Sztáray Béla erélyes pályabírónk­
nál jelezve. — Az egyesületi lovász díjra: 
Fekete Vincze, Ibrányi Lajos (2 lovat) 
liomátkay, gr. S z t’á ray Béla, gr. T ö rö k 
Napoleon s Ve zu r 1 e Zsigmond neveztek ossz :
7 lovat. A mezei gazdák dijára: Ibrányi 
Lajos lelkes felszólításai valószínűleg tömeges 
futtatást eredményeznek. — Az asszonysá­
gok dijára: gr. F o r g á c h László, gr Sztá­
ray Antal, gr. Sztáray Béla, gr, Sztáray 
János s V lad ár Ervin. — Az ugrató ver- 
K e ny re : Dráveozky Aurel, gr. For gách 
László, Jánossy, gr. Száray Antal s gr. 
Sztáray Béla. — Az ügető versenyre: 
Csuha Mihály, b. Fischer Lajos s Vezér­
lő Zsigmond neveztek. — Végül egy ponny- 
versenyre : magán fogadás következtében 
Ibrányi László s Petrovay Ákos jelent­
keztek.

A mindenesetre ekkép hosszúra nyúló idő­
közöket válogatott magyar zenedarabok fogják 
rövidíteni.

Az ünnepély méltó befejezését pedig a szo- 
bránczi fürdőben rendezendő közebéd képezi; 
hol az Ízletes étkezés s ellátás gondjait Alajos 
ismert Szobráncz fürdői vendéglős vállalta el, 
olyformán hogy 2 frtos terítékek mellett úgy 
az étkezést, mint italokat, hűsítőket,zenét, szol­
gálatot kiállítani tartozik.

A hölgyvilág élénk részvéte (mert a ta­
vai! után ítélve, ez idén sem fog hiányozni) vi­
szonzásául, miután a díszes fürdői terem ezt le­
hetővé teszi, vig kalákával toldjuk meg majd 
ezen a fürdői élet nyújtotta különféle élvek (leg­
szebb sétahelyek, kényelmes fürdők , hangver­
seny *) társalgás sat.) által amúgy is megrövi­
dített napot.

S mig a társaság elszéledő részének fogat­
ja! tágas ólakban várhatják az indulás idejét a 
reggeli órákig, addig a valószínűleg nem cse­
kély számban visszatnaradók kényelmes nyug­
helyét találnak a csinosan s tisztán berendezett 
fördői lakok osztályaiban; az együttlétkedélyes 
társalgással fűszerezett több napjait pedig majd 
a különféle szórakozások igen is gyorsítani fog­
ják. —

•) Melyet azünghvárott működő kassai opera társulat 
kitűnő változatossággal rendezem!. Szerk,

i)<>
Mindez összevéve megyei társas életünket 

egy ünnepélyes mozzanattal növeszti; közgaz­
dászat! érdekeinket pedig egy közös czél „ane­
mesebb irányú haladás“ felé tömöríti. S ha ti 
szobráuezi gazdasági összejövetellel csak­
ugyan, mint sejtjük— valósul is ; a szobránozi 
fürdő fénykorának viszsugarában egyúttal az 
egyesületi élet újabb verőfényére is bukkanunk.

Csicser Junius 5-kén 1864.

VEZERLE ZSIGMOND.

Zárszavak a gazdászatunk jelene, 
tekintettel a múltra czimü érteke­

zéshez. *)

Általánosan elvan ösmerve, mikép az Eu­
ropa szerte minta-képül fogadott Angol gazda­
sági rendszer, csupán a marha tenyésztésnek 
köszöni létét, s nem lehet többé tagadni, hogy 
a haszon gazdászat marha tenyésztésen, s ez 
viszont mesterséges és természetes takarmány 
termelésén nyugszik, és igy legkevésbé sem 
szenved kétséget, hogy megyénkben is fő figyel­
met a takarmány termelésre kell fordítanunk.

Persze ! a végzet úgy akarta hogy egy em­
ber a másiknak könnyelműségét saját hasznára 
fordítsa, s ha valahol úgy Zemplénmcgyé- 
ben megtestesítve látjuk azt, mert vájjon nem 
vehetünk-e ott olcsó szénát annyit a mennyi 
szemünknek s szánknak tetszik, és kitől? olya­
noktól, kik magok is hasznát vehetnék ha ok­
szerűen gazdálkodnak. — Jól van hál! legyen 
hogy ők eladhatják, mert nekik tendentiájok 
az ingyen nyert hasznot értékesíteni, de azt még 
is szeretném magamnak megmagyaráztatni, 
hogy ha éli háláduíos vidéken gazdálkodva 15 
iont luezerna avagy lóhere mag (a 'vidéken ho­
nosítható takarmány nemek sokaságát nem is 
említve) — s kevés fáradság után legrosszabb 
esetben nyerhetek 30 mázsa takarmányt miért 
megyek én hason mennyiségű takarmány, be­
szerzése után mértföldekre csak azért, hogy ten­
ném azt a mitől irtózom, t. i. számítanék, s gaz­
daságomat helyszerűleg szervezném.

Feltéve, hogy nincs szükségünk mesterséges 
takarmányra mert van elegendő természetes ka­
szálónk, ■—- de ha már marha tenyésztésünk s 
gazdászatunk felvirágzását erre fektetjük, ne 
tennénk legalább azt, a mit ős időktől teszünk 
t. i. hogy amint közeledik a tavasz, száraz szü­
lés s mesterséges legelők hiányával marháin-

Hegyalyni levelek.
V.

8, A. Ujholy június 4. 1864, 
Ades Ferim ! A társas-élet nevelési szabadsága a 

családi élet szabadságában fejti ki élesztő 
melegségét, ép úgy, mintáz égő erdő annál magasabb 
lángot ver, mennél nagyobb területre elterjedt a tűz.

S mint az utas, hogy kitűzött ezólját elérhesse, 
nem riad vissza az elébe gördült akadályoktól, hanem 
igyekszik azokat bátor kitartással leküzdeni : éppen 
úgy a társasélet erkölcsi munkálkodásának feladata, 
hogy magasztos ezólját eredményre juttathassa— a csa­
ládi élet kebelében fejleszteni ki az elülialadást gátló 
nehézségekkel szemben a bátorságot és kitartást.

Tagadhat lan ugyan, kegy a nőtlenségnek szinti 
vágynak erényei a társaséletre nézve, — mert a nőtte, 
nek a társasélet csatárlánczát képezik; — de a társas­
élet érdekében vágynak annak hátrányos oldalai is, 
mert ha a rideg magány, avagy a bolygó mozgékony­
ság mcglankasztja a kedvet s szótlanná teszi az. értel­
met : akkor a társas-életre nézve ama csatárluncz mi 
könnyen mogbomolhat; — s a nőtlenség elvégre is 
rendesen vezckli az elhibázott életrendnél a késő bá­
natot s a gondolat tévelygéséül kénytelen boösmerni 
azon fogalmat: mikép a házasság oly fontos 
dolog, mely megérdemli, hogy az ember 
egész életén keresztül gondolkozzék 
r a j t a!

A hajadonok pedig a társasélet Vesta tüzének 
nem csak űrjei, hanem a társasélct illetékes és jogosult 
nevolönöi is ; s nélkülük, mint ibolya nélkül a tavasz, 
a társasélet kikeleté nem is képzelhető ; — de valamint 
a tavasz első virágának kellőmét veröfónycs napok 
mihamar ellankaszthatják: úgy a késő hajadonság 
esetében — jóllehet mindig vállalkozó hajlam mellett 
is — meglohadhat a kedv, a jelzett fontos szerepnek, 
a társasélet nevelési szabadságának kifejtése tekinteté­
ben való betöltése körül.

Mig ellenben a családi élet szabadsága, a körében 
fejlődő nevelési-szabadság által a társasélet academiá­
jául van rendeltetve, nem csak azért, hogy a családi 
élet már nevénél s térfoglalásánál fogva is oly kis álla­
mot s oly szívélyes társaséletet képez, a hol az érettségi 
vizsgálatot bizony ajánló calculussal kell letenni: liá­
nom főleg azért, mert mint a fold viharokkal daczoló 
tölgyet növeszt: férfiút növel a játsziságánál fogva 
könnyelmű ifjúból, — elhatározott embert formál 
az öntudatát fel nem adó férfiúból, s a hogy magyarán 
mondják, tánczingerlö ifjút galyabit az agglegényből 
és a minden körülmény közt szerencsésnek nevezhető 
rendeltetésnél fogva főt s apát ad a családnak, és nem 
csak az övéiért saját életét megbecsülő, liánéra óvói­

kat kitérőijük oda, honnan képzeljük még azon és hozzátartozói jólétéért nemes rcsignntióval hcvülíl
utó- hasznot is nyerni, mely marha tényé -:ztó 
sünknek többek szerint. . . . Conditio si ne qua 
non-ja, s honnan csak azért merítünk oly cse­
kély hasznot, mert folytonos előlegezés és zsa­
rolásokkal erejéből végkép kimerítettük.

A rétek tavaszi legeltetéséből származott 
károk kiszámithatlanok ugyan, de legjobb eset­
ben is áll azon csalhatatlan számítás, hogy a 
termes 2/s esett áldozatul a gazda könnyelmű­
ségének, mert a kora tavasz-zni uj életre ébredt 
növény fris sarjait a marha folytonosan le rág­
ván, nem csak késleltetve van ez által a növény 
életfejlődése s gazdag tenyészete, de sőt elveszt­
vén később ifjú erejét végképen elsatnyul, s uj 
eletrc bár mily mesterséges fogással sem ébreszt­
hetjük, mert a természet tavaszi erejét az embe­
ri .szorgalom hely pótolni soha nem képes, s 
a jó gazdának legfeljebb olyan szerepe lehet a 
természet ölében, mint az ügyes seb orvosnak 
szenvedői közt.

Az őszi legeltetés azonban már nem oly 
hátrányos, de azért még itt is meg kell említe­
nünk, hogy a kinek mesterséges rétje van, s ne­
mesebb magvakkal történt az után vetés, ott a 
legeltetésnek soha és semmi esetheti helye nincs, 
meri a nemesebb tál ármány füvek bokros ter­
mészetük, s fent ülő gyökkoronájuk miatt a 
marhákat egyszer mindenkorra letiltják a ré­
tekről.

(Vége köv.)
BODNÁR PÉTER.

*) Ez Értekezések IV. ezikkebn egy pár nyom­
da hiba csúszván be, azt ezennel helyre igazítjuk :

Bt—20 /„ tolijánál helyett: 10—20° „ tolijának- 
Nyári műveletünk helyett: gyári műveletünk. 
„Haszon diligentia“ bel vett hossza diligentia ol- 

sandó.

polgárt ad nemzetének és hazájának.
S mint a gondos kertész — nem csak azért örül 

a levelezés közt fejlő bimbónak, hogy már előre látni, 
s felismerni hiszi benne a nyíló virágot, hanem főleg 
azért, mert abban cs az által ernyedetlen szorgalmának 
ékessége van személyesítve, — s mint a völgy cser­
melye kristály tisztaságát csupán kavicsok közti folyá­
sában mutatja fel, — s mikint a nemes érez nem kön­
nyű szerrel a föld porából, hanem hosszas kutatás után 
a szirtes hegy belsejéből kerül ki : úgy a családi élet 
szabadsága saját öntudattal biró nőt alkot a társas 
életnek a gyermeteg és játszi kedélyű leányból, — 
felruházván ötét az élet viszontagságainak elviselésére 
cs ki tűrésére képes határozott jellemmel, — s általa a 
legdrágább kincset — ápoló édes anyát ad — a családi­
lót józan szabadságának. —

8 mint a Phoenix saját hamvaiból születve ífjitja 
m-S önnön magát: úgy a férfiúnak a növeli vallásos, 
erkölcsi ós polgári törvények szerinti összeköttetéséből 
származott gyermek az, mely állandósítja a családi 
életet, s a kor műveltségével haladva fejleszti s tökélye­
id ítmiak szabadságát, — biztosítván ez által a társas- 
élet örökkévalóságát.

Ezen három elem képezi a családi életet, mely a 
„család“ vonz ereje által egy személyben egyesül 
ngy a családi — mint a társasélet szabadságára nézve.

8 a kormányosnak, a férfiúnak nemde lélckóber- 
sége nyújt erőt, hogy az élet vészes örvényeit cszólyc- 
sen kikerülhesse V s vájjon a nap kifejleszthetné-e 
áldásos melegét, az azt vezető sugarak elvonásával Y 
ép úgy, valamint a családi, ngy a társasélet léteiének 
s szabadságának kivívásában lelkiéberség s szellemi 
erő az, mely jótékonyságát eredményesen közölheti, s 
gyümölcsözővé teheti, — s bár minti bölcs, szilárd, 
bátor legyen is a férfiú, a most mondottak sikerét — 
még a legsimulekonyább kebelben is otthonos termé­
szeti vadság miatt megnyugtatóan cl nem érhetné, 
hanem ami férfin lelkének éberséget, erőt kölcsönöz
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bölcsesség.1, szilárdsága és bátorsága mellett a kivitel 
erényének felmutathatására , nem ogvéb az, mint a 
buzdító n ü i e r ó 1 y , mely gyöngy, mely midőn a 
tenger liáborog, nem tűri a kavarékot, hanem a hullám 
hegyek tetején dnezol a viharral, mert a nő haragja 
méltósitgos, fájdalma nemes s lelke erősebb a fájda­
lomnál. —

A társasaiét szabadságának szilárdságára tehát 
azon családivlet hat döntő befolyással, mely oly házas­
ság eredménye, melyet nem „a megszokás hazug erénye“ 
nem „az érdekelt lelki harcza,“ hanem az isteni ren­
deltetés s a társadalmi élet alapján „az őszinte nyilt- 
sziviiség“ köt, mely önmaga teremti magának a földi 
boldogság világát.

8 mindezek ellenkezője egyaránt rósz kimenetelű­
nek bizonyítja be önmagát a társas- és családiélet ke­
belében s viszonyai közt, de a nélkül; hogy akár az 
egyetemes társas — akár az eredetileg rendelt családi 
élet kebelében s viszonyai közt, de anélkül, hogy akár 
az eredetileg rendelt családiélet szabadságának tiszta­
ságára árnyékot vethetne, és a társasélet józan szabad­
ságát érinthető amaz ellencsethon a családi élet sza­
badsága igényli, hogy a szentirás szavait s moralitéjót 
követve, ha „látjuk vala a Sátánt, mint a 
villámlást lehullani az égből“ hogy azdgaz 
emberre üt, legyünk „S a m a r i t a n u s s kötözzük 
1) c a megtántorodás sebeit a felvilágosí­
tás gyógy-olajával“ (Lukács ev. X. r.) s vigyük 
lie ötet a társasólet szabadságát kifejlesztő családiólet 
józan szabadságának közös házába s viseljük gondját, 
mint önnön magunknak ; mert mint a természet saját 
kebelében öszhangzatos egység — s egészben foglalja 
egybe a legellontétcscbb elemeket: ép úgy a társas- 
életnek a családiélet körében meghonosított nevelési 
szabadsága : a kölcsönös bizalom és egyetértés ösztönző 
erényére vezet.

‘ Isten veled őszinte barátod
O L Á II I) A N I.

f

Mi vagyok én? . . .

Mi vagyok én? — Egy eldobott virág,
Mely a hévtől veszté el illatát;
Letűnt remény szinctlen lombja, mit
Lábbal tap-.d a nagy ember család.
l)e ha azt mondanám, hogy: élet nincs bennem;
Ne higyjetek nekem ! még is van valami 
Mi éltet ad, — de hogy mi az, vagy mi lehet?,
Bár érzem, de nem tudom kimondani.

Nyíló virág kelyhén öröm mosolyg.
Tavaszszülött mi a te életed ?
Hamar tűnő rövid gyönyör, melyért 
A tartósabb örömöt megveted.
Forró kebelre tűz a szerető leány,
8 ha láb alá vetett, vájjon még élsz-e te?
Eltet téged a gúny, s mi engem élni készt
Az: a megtört kebel fájó költészete.

Vidor.

Késő.
(Elbeszélés.)

111.
Nzépfaludy Ferenezlől

(Vége.)

Három hétig volt már (Jusztáv bátyjánál. Az 
idő igen vígan telt. A fiatal festő részint a családdal, 
részint Juliskával töltötte az órákat.

Gusztáv rajzolgatott, a fiatal nö pedig nem 
tudta eléggé csodálni az ifjú ügyességét. Elmeren­
gett néha sokáig a művész vonásain, anélkül, hogy 
akarta, anélkül hogy tudta volna, Gusztáv észrevet­
te s boldog voltl Lefestette szabad óráiban boldog­
sága színhelyet; megörökítette a kis falut a vász­
non. Azok a lombos fák, szép mező, tiszta nyugodt 
tó s csermelyek oly élénken tündököltek. U pedig 
könnyeket hullatott, igazi, forró könnyeket, melyek 
mindegyikében egy elvesztett boldogság volt.

— Miért nem ismertem meg c nőt előbb! só­
hajtott gyakran.

Az öreg bátya fölkérte Gusztávot, hogyha már 
c helyeket ecsetére méltató, vegye le őket is. Gusz­
táv engedett a kérelemnek s csakhamar az üreg ur 
* nónc arczkópei készen állottak. Még csak Juliska 
volt bátra 1
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Kószakarva hagyta utójára; mert tudta, hogy 
őzzel mindjárt először kudarezot fog vallani; jól 
tudta, hogy karja s ecsetje is inogni fog, ha a szen­
de nö szép szemei közé tekint. Oly egyszerit, még­
is oly bájos! Nagy küzdéssel szánhatta magát o 
nagy munkára. De tennie kellett, mert különben 
magaviseleté figyelmet gerjeszthet,ott. Pedig azt nem 
akarta. Szerette Juliskát, hanem nem akarta neki 
föliedozni, nem akarta szerencsétlenné tenni. Tud- 
ta hogy becsüli férjét s mint erényes nö megvetné a 
lóriit, ki szive nyugalmát elvévé, bárba meghasad­
na is szive bújában. Ugv szeretett volna néha a 
Hatni hölgy lábaihoz borulni, — szerette volna clre- 
begni az: „imádlak!“ szót. De előtte lebegett un- 
talan a becsület,

Gusztáv nem volt iparlovag, nem akart csábítóvá 
aljasulni. Szilárd lelke fékezte az indulatokat, az 
érzelmeket rejtegető.

Végre bele kezdett a nagy munkába.
Ott ült előtte fiatal nénje, mint egy szeráf, át­

szellemült arezczal, a leggyönyörűbb vonásokkal. 
Szótlanul nézett a kecses alakra, melyben egy haj- 
dánkor! nymphát vélt láthatni,

Juliska is szótlanul ült; úgy remegett egész 
teste. Arcza majd kigyult, majd cllialvónyodott. Az 
ifjúnak szeme, mint forró nyár hovitó vérét. Kényel­
metlen helyzete volt!

Gusztáv szorgalmasan festett; az arczkép majd­
nem elkészült már, midőn egyszerre az ecset kie­
sik kezéből, a minta előtt térdre rogy s forró csó­
kot lehel a reszkető kézre.

— Gusztáv! mi ]lelte önt? — szólott félelem­
mel a fiatal nö s ijedve ugrott föl székéről.

— Semmi! semmi! legyen nyugodt Julia; — 
viszonzá rövid szünet után, mielőtt magát rendbe- 
hozá. — Bocsánat! — bocsánat! — folytató csdekcl- 
vc, s Juliska ismét leült a székre; Gusztáv pedig 
festett tovább, mintha misem történt volna.

A viharnak ki kell törni, ha a fellegek ösz- 
szctornyosuluak, az ü érzelmeinek is ki kelle fakad­
niuk.

Juliskának egy részről, mintha tört döftek 
volna szivébe, más részről balzsamot érzett keblén. 
Erényes no volt, becsülte férjét s a jelenet igen 
nehezére esett; de más részről szerette Gusztávot, 
fiatal szive egész melegével, ábrándosán, úgy, mint 
csak először szeretni lehet.

Másnap Gusztáv bátyjához ment s kijelenté, 
hogy távozik, mert ügyei utazásra kényt étik. Meg­
köszönte egyszersmind az iránta pár bét óta muta­
tott szívességet s gyöngédséget.

Este az öreg ur, mindjárt azzal kezdte a va­
csorát, hogy: képzeljétek kedvesim! Guszti meg­
unta magát falun. Elakar menni még holnap.!

— Nem unalom bátyám, de..........
— A körülmények Innak cl? Beszéd! lári-fá- 

ri! unod magad a falun s nagy városokba kíván­
kozol ! mondó az üreg mosolyogva.

— Csak lehetne, ufaradnék egész életen át! — 
gondoló magában hősünk. Az öreg ur semtnitsem 
gyanított. Az öreg Kormosnak az a jó tulajdonsága 
meg volt, hogy nem féltókenykedutt! s ez pedig 
megbecsülhetlen jó tulajdon.

Csak az öreg néninek fürkésző saspillantásait 
nem kerülhette ki az egész dolog. Nem-tetszett a 
gyors távozás. De azért semmi egyebet nem tudott,

A másnap eljött; az öcsnek távozni kellé,— 
a készülődések megtótettek.

Az öreg bátya úgy sirt, mint egy gyerek. 
Sajnálta nagyon a vig fiút. Juliska szemeiből ie 
kilopózott pár könny; de hamar visszafojtó, nehogy 
még valaki azon gondolatra jöjjön, hogy sajnálja 
a távozó ifjút.

Az öreg nagybátyának szinte rosszul esett, 
hogy felesége olyan hidegen veszi öcscse távozását. 
8 pedig talán soha sem látják az életben többé !

Annak a kis feleségnek fájt pedig csak igazán 
a szive ..........

Szeretni fogja ö igy, ha nem látja; százszor 
jobban fogja szeretni azt, kit különben szeretnio 
nem szabad.

Készen állott a kocsi. Gusztáv megcsókolta az 
öreg Vórtiné kezét, az öreg urat s végre hevesen, 
égetőn a fiatal nénit s csókjába mártó c szót: 
„Bocsánat!“

Elrobogott a szekér. Kislakon ismét a régi 
napirend állott be ... .

Eljött az ősz sárguló levéllel homlokán ; — 
lerántotta a fákat boritó zöld lombokat, mcgfakóeitá 
a mezüket.

Az ősz be álltával Juliska is kezdett halványodni. 
A nem rég oly piros arczák, sápadt mezbe öltöztek; 
a még nem rég oly gömbölyű tagok, azok a telt 
karok, kezdtek fonnyadni. Senki nem tudta: mi­
ért?

Kérdők, hogy beteg-e ?
— En beteg? — Én igen égószségcs vagyok!
Az öreg napról napra látta neje arczán a vi­

rágokat hervadni s nem volt ír rendelkezésére.
Eljött a tél fehér köpenyében ; de a fehér kii- 

peny nem volt fehérebb, mint a tisztartónó asszo­
nyom arcza. A bú mit nem képes tenni az em­
beren.

Jól mondta Franklin: az ember olyan, minta 
könyv, a napok a könyvnek lapjai. Ha minden le­
vél kihull, szétbomlik a könyv: meghal az emberi

Juliskának már alig volt pár levele könyvé­
ben.

Lefeküdt .... Lázas álmák fogták el keblét.
Fólrcbeszélt s mindig ezt énekelte: „A virág­

nak megtiltani nem lehet! Gusztáv! .. . Gusztáv!“ 
Kikeletre virítani kénytelen! s midőn fölébredett, 
mindig azt kérdezte, hogy mit mondott. Az öreg 
néni s Kormos sírtak ágya mellett ; de ö mindig 
azt mondó, hogy nincs semmi baja. . .

Gusztávnak már rég Írtak, hogy Juliska nap­
ról napra halványul, betegszik. Szegény ifjú mily 
forró könnyeket hullatott; végre rá is szánta ma- 
gát s elindult az utósó látogatásra.

Pár nap múlva megérkezett Kislakra . . .
Midőn az udvarba ért, már mondák, hogy Ju­

liska milyen beteg,
Gusztáv nem ment, de rohant be az ajtón s 

halvány, szenvedő nőt látott az ágyban.;
A zajra felpillantott Juliska s mosolyogva 

mondá: „Már késő!“ s mosolyogva hunyta be 
szemeit hogy többé föl se nyissa.

A könyvnek utósó lapja is kihullott a a nö el­
hunyt, . .

Gusztáv megcsókolta s c szavakkal: a túlvilá­
gon látjuk egymást! elsietett. Soha többé nem lát­
ta senki.

Az öreg Kormos s Vértiné siratták a korán 
elhunyt fiatal nőt s vigasztalták egymást amint le­
hetett.

Újdonságok.

—- Az ungh-szerednyei borászati 
társulat folyó hó 5. tartott választmányi ülésében 
oly erélyes és ezélszerü intézkedéseket tön, melyek 
a társulat jövőjéről a legszebb kilátással kecsegtet­
nek. Addig is, inig ezen választmányi ülés jegyző­
könyve szerkesztőségünkhöz beküldetnék, biztos ér­
tesülés alapján tudatjuk, hogy a társulat egy pin- 
ezét a kezelésére bízandó borok elhelyezése végett 
bárom évre már kibérelt s pineze mesterül Plathy 
István kitűnő bortermcsztö barátunk, kostoló vá­
lasztmányi tagokul és felügyelökül pedig Both 
Menyhért, Koregtko Luezián , és P"o 1 1 á k 
Fülöp urak választattak meg, — A bor kereskedés 
1-sü júliusban megkezdetik.

* Az un gh vári fögymnaziumi tanuló ifjú 
ság majálisa folyó hó 23-kán fog megtartatni.

* A Szob ránéz on folyó hó 21-én tartandó 
versenyszántás és lófuttatás alkalmával a ti zabó- 
és P h i 1 i p p o v i c s dalmű társulata egy nagyszerű 
hangversenyt rendezend; mely kétségtelenül ritka 
élvezetet fog nyújtani az ottani díszes közönség­
nek.

* ti. a. Ujhulybül tudósítanak: hogy ott Lángh 
Boldizsár színtársulata a közönség mcgelégcdósóro 
működik. A tagok közöl az igazgató, és neje P r i- 
elle Emilia, B a 1 o g h Károly, Balog bnó, és 
Balázs Ilka különösen kicmclendök.

— Kassán a folyó hó 4. Iíüvesdy István 
zongora művész által az ottani reál tanoda! ifjúság 
énekkara, és több műkedvelők közreműködésével 
rendezett (hangverseny a szükülködöknck alig 10 
frtot jövedelmezett.

* S c li o f k a ur a júniusi időjárást roszul 
jósolta meg, vidékünkön 4-cn és 5-én — bár meny­
nyire ró férne is vetéseinkre az általa megjósolt 
cső — szeles napok jártak.

— A zolyommegyei magyar olvasó- 
és társalgó egylet Beszterczebányán már meg­
alakult, s nem csak magyar könyvek, és magyar 
társalgás által igyekszik czéljának megfelelni, ha­
nem szini előadások által is. Tagja lehet nem - és 
valláskülönbség nélkül akárki; számuk eddig kö-
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zol 3uú kik között számos hölgy is van, — Mint­
hogy ezen életre való egylet nem rendelkezik még 
annyi pénzesővel, hogy lapokra előfizethetne, a 
Magyar S aj t ó szerkesztőségének példáját követ­
ve , a Felvidéket mi is megindítottuk az egy­
letnek.

* Az u n g h v á r i casinó—egyleti hál alkal­
mával rendezett sors j á t é k nyerő számait a 
jövő héten közöljük.

* Nagy-Szöllösről írják nekünk : Unal­
mas egyhangú napjainkat pár hét óta Csaby Imre 
jól szervezett szin-társulata élénkebbé s változatos­
sá tövé. A társulat tagjai eléggé igyekeznek meg­
felelni hivatásuknak, a közönség pártolása azonban 
nem áll irányban a tagok igyekezetével ; különös 
megemlítésre méltók Maar Julia, Tóth 
Luiza, M a a r n é , Csaby, Kovács Ist­
ván és Eöry Gusztáv. — Időjárásunk szá­
raz, és szeles, nem igen jó aratás várható. (A le­
vél többi részét hely szűke miatt hagytuk ki. 
ISzerk.)

— Ajánljuk t. olvasóink szives figyelmébe az- 
alábbi clöiizetési felhívást. „Előfizetési felhívás“ 
„M agyar Orosz népdalokra“ gyüjté 
és forditá Lelioczky Tivadar. Kiadja E r - 
délyi János. A hazai népszellem ösméretérc 
kívánatos jelenségnek tartható a velünk egy sors­
ban élő népek dalainak fordítása. Alulirt gyűjtő 
és fordító, örvendve azon részvétnek, mely a „F e 1 - 
vide k“ lapjain e nemben közzé tett „Magyar

HIRDETÉSEK.
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rövid itt léte alatt a számos megbízásoknak 
meg nem felelhetvén, tisztelettel tudatja a n. 
v. közönséggel, hogy még mintegy 10 napig 
megrendeléseket elfogad, és azonnal teljesít. 

IK5» Műterme van a sétatéren.

Haszonbérleti Hirdetés.
Thuránszky Mária férjezett Pctrovay 

Akosné Puszta- Kó esi (Hevesmegye) bir­
toka", mely áll 1200 □ölével számított 1500 
hold szántóföld, rét és legelőből f. évi 
sz. Mihály napjától három vagy több évre 
haszonbérbe adandó. Feltételek iránt értekez­
hetni Unghvárra czimzendő levelek által 
Pctrovay Ákosnál, és Debreczenben 
M o 1 n á r György urnái.

Marha eladás.

A Leleszi M11 s g o s Prépostság 
Zemplén -megyében Leleszen folyó év 
junius hó 16-ik napjától, szabad kézből, kész 
pénz fizetés mellett — 131 darab t e n y é s z 
gulyabeli marhát, összesen vagy 10 da­
rabjával eladásra felállított, — 23 tehén, 13 
szopos borjúval, többije hasas vagy meddő — 
36 db. gulyabeli üsző — 49 db. ökörtulok — 
külön gulyába 10 db. bika — utolsó három 
nembül 4, 3, 2 és 1 évesek.

Megtekinthetők vagy bérmentes levelek 
által értekezhetni Leleszen a
___________________Sz ámtartó s ágnál.

Felső- magyarországi t. ez. gazdáknak fontos

figyelmeztetés t
Ismételt felszólítások következtében szerencsél­

teti magát az alant jegyzett gyár, ezennel köztudo- 
niásra juttatni, miszerint kész—minden mennyiség 
RepCZét, a pesti tőzsdén folyó ár és feltételek 
mellett, levonva a fuvarbólt és költségeket a repeze 
átvétel helyétől
azonnali készpénz fizetés mellett 

megvásárolni.
Erre vonatkozó jelentkezések az alanti czim 

alatt kéretnek.
Kassa 1864 május hó 9.

Felső-magyarországi első Gőz-olaj 
s árpa daragyár.

Moll Jós, és Novotny N.

Wj'íü
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orosz népdalok“ mutatványai iránt jelentkezett, 
szives örömmé 1 nyújtok egy füzetet a magyar ol­
vasó közönségnek. A kiállítást a sárospataki nyom­
da fogja eszközölni gondos kezek alatt. Ez által 
is bátorítva imó előfizetést nyitok ezennel a 10—II 
nyomtatott ivet teendő gyűjteményre 1 írtjával, s 
oly kérelemmel, hogy az előfizetési pénzek legföl­
jebb folyó évi szeptember elejéig hozzám Munkács­
ra, vagy Sárospatakra Erdélyi János ur kezeihez 
beküldcssenok. Kéméivé hogy vállalatom szives rész­
vétre talál a t. ez. közönségnél, a példányok szél- 
küldözését szeptember havában mindenfelé kiszol­
gáltatom.

A t. ez. gyűjtőknek minden 8 előfizetőért 
egy-egy tisztelctpéldánynyal kedveskedem.

Munkács, május 20. 18G4. Lelioczky Tivadar.
— Becsben óvenkint— mint egy statisti- 

cus kiszámította sokkal több sör, és bor fogy el, 
mint a mennyit bevisznek. Számításainak ez ered­
ményéhez érve, már csak kevés fáradságába ke­
rült azt is kiokoskodni, hogy ennél fogva a beho­
zott és megivott sör közti különbséget csak is a 
v i z födözheti.

Színház.
— Az Unghvárott müködö kassai dalmű- 

társulat által f. hó 11-én adatik:
Hunyadi László, opera.

* , * - « * _ ■ -ii

Vasárnap 12-éu
Duranan, operetté Uffonbachtól.
Hétfőn 13-án 
Troubadour, opera.
Kedden 14-én

P, érlet kezdet,
Lucia, opera.

Egyveleg.
Elmélkedése k.

Ö ... remek ezukrász Pavilonjában, 
elmélkedik Nostradamus.

— Múlandó a világon minden , állandó csak a 
változás. Logmulandóbl) a női ál ha tatosság.

_ Gondolkozás nélkül ha cselekszik a lélek
akkor soha sem vádolható az ember; a lelek, istennek 
a szikrája, a test a léleknek, van* alá rendelve. Megfon­
tolás nélküli cselekedet ,,() s z t ö nu melynek ellent 
nem állhatunk, mint például, krinolin vagy kártya, et 
ct ne nos in ducat in ten tat ionom.

_ A harag is csak bizonyos ösztönnek, ingernek
a szüleménye, mely ha felgerjed az emberben, az ember 
nem moderálhatja magát; — s azért is ha valaki ha­
ragjában a savanyu vizes üveget valakinek a fejéhez 
vágja, a tettest káhoztatni nem lehet.

— Nincsen változóbb gyarlóbb portéka mint az 
ember, úgy nincsen ember a kiről határozottan azt 
lehetne mondani, hogy jó vagy rósz ember. Nincsen jó 
ember a ki nem tudna roszat tenni;— nincsen rósz 
ember a ki nem tudna jót cselekedni, — utoljára is 
utczát seperni, vagy vizet húzni a munkácsi várban.

— Híd az a bölcs, ki néha bolondul nem cselek­
szik? vagy bolondot ne tett volna?

Az imgmcgyei gazdasági 
egyesület által

f. évi junius 21-én Kedden délelőtt

rendezett verseny szántás slefuttatás alkalmából 
alólirt egy a"

Szobránczi fürdőben 

ugyanaz nap esti 9 órakor
megtartandó

LÓVERSENY
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a nagyérdemű közönséget teljes tisztelettel 
meghívja

Szobránczi fürdői vendéglős.

Bementi-dij 1 ft. o é

li 10Tí‘

Az 1853-ik évi martins 2-án kelt csász. 
kir. nyiltparancs 17-dik §-a mely az ország­
bírói értekezlet által is fel van tartva, nyilván 
s világosan rendeli, hogy ott, hol a szollök 
az úrbéri telek alkat-részét nem teszik, az 
eddigi divatozott szolgáltatások, és adózások 
teljesitendők.

Minden lehető kellemetlenségek s súrló­
dások kikerülése végett, felhívjuk az ungli- 
vári, Radváncz, Görény, Ha ró ez, 
Nagy - Láá z, Kuszák, Pét ró ez, Nevitz- 
ke szőllőhcgyck birtokossal, miként az 1863. 
éviién befizetni mulasztott déZUlát e hirde­
téstől számítva 30 nap alatt annál bizonyo­
sabban kiegyenlíteni el no mulasszák, mint­
hogy különben a kellemetlen s költséges per­
uijához kelletik folyamodnunk.

Az ungvári kir. kamarai 
Uradalom föbérlöi.

I Haszonbérbe adandó
1805 h‘ január l'JMI

A sárospataki uradalomhoz tartozó tá- 
lyai és rátkai határban öszesitett, s osztá­
lyozott 369 hold szántóföld, — 140 kaszás rét, 
— 159 holdnyi sík legelő, — és vagy 500 hold- 
nyi erdőben! legelő használata az ezen bérlet­
hez tnitozó gazdasági épületekkel-, lakházzal-, 
és kellő menyigégbeni őszi vetéssel; — a bér­
leni kívánók jelentkezhetnek, és szerződhetnek 
Sárospatakon a herczcgi uradalmi Igazga­
tóságnál.

Meghívás!

Vnghvár városa birtokossága, úrbéri ugye 
rendezésének előmozdítása, úgy a város hatá­
rában! javadalmak megszerczhclése kérdésében 
f. 1864. évi junius hó 22-én délelőtti 9 órakor 
a városháza teremében gyűlést tartandván , a 
végett hogy okkoron egyszer s mindenkorra ki­
emelt tárgyban! eljárásra egy bizottmány vá­
lasztassák, s minden szükséges teendők megté­
telére meghatalmaztassék, ekkorra tehát e város 
ös-zvs birtokosai azzal hivatnak meg, hogy meg 
ni ni jelenésük esetére is a megjelenők szavaza­
tának többsége határozatid.

Kelt Unghvárt a város birtokosságának 
1864 évi május 21-én tartott illéséből.

Lyachovits Endre,
Unghvár város főbírója.

Polányi István,
mint megbízott birtokossági Jegyző.

Árverési hirdetmény.
Az unghvárics. kir. pénzügy Igaz­

gatósáig által közhírré tétetik, miszerint f. 
év május hava 9. és lü. 1 nghmegyébc kebele­
zett Kor n y a helységben tartatott nyilvá­
nos szóbeli árverés alkalmával az ottani haszon­
bérlő Ehrenreich Lobéi fogyasztási adóbeli 
bűnténye büntetése fedezetéül biztositatott in­
góságai nagy része vevők hijánya miatt cinem 
ár vcrel telhet vén, eladásukra a második árve­
rési hat á r i d ő f o 1 y ó é v .1 u n i n s 20-ára 
és következő napjaira tűzetik ki, mely alka­
lommal elárvcroltctcndő tárgyakat venni óhaj­
tok a helyszínén a kitűzött időbeni hivatalos 
órákban 1 °/j,l0 -bánat pénzzel ellátva az árve- 
reltetési Bizottmányhoz megjelenni szívesked­
jenek.

Vnghvárt május 21. 1864.
Nyom. Unghvárt Jäger K. betűivel.


